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VOTRE NOUVELLE TABLETTE GRAPHIQUE
Chère cliente, cher client,

Nous vous remercions pour l’achat de cet article. Réalisez tous vos 
dessins, graphiques ou lettres à la main. Oubliez les souris fastidieu-
ses et peu précises, cette tablette confortable permet de modi� er des 
photos, créer des dessins et des croquis, tout cela de manière rapide 
et intuitive à l’écran, comme sur une feuille de papier.
A� n d’utiliser au mieux votre nouveau produit, veuillez lire atten-
tivement ce mode d’emploi et respecter les consignes et astuces 
suivantes.

Contenu
•  Tablette graphique
•  Stylet
•  Câble USB
•  Dongle USB
•  CD logiciel
•  2 piles AA (Mignon)
•  1 pile AAA (Micro)
•  4 pointes de rechange
• Pince pour retirer les pointes
•  Mode d’emploi

Importé par :
PEARL DIFFUSION Sarl
6 rue de la Scheer Z.I. Nord
67600 Sélestat



M
OD

E 
D‘

EM
PL

OI

36

FRA

CONSIGNES PRÉALABLES
Consignes de sécurité
• Ce mode d’emploi vous permet de vous familiariser avec le fonc-

tionnement du produit. Conservez-le a� n de pouvoir le consulter 
en cas de besoin.

• Concernant les conditions de garantie, veuillez contacter votre 
revendeur. Veuillez également tenir compte des conditions géné-
rales de vente !

• Veillez à utiliser le produit uniquement comme indiqué dans la 
notice. Une mauvaise utilisation peut endommager le produit ou 
son environnement.

• Le démontage ou la modi� cation du produit aª ecte sa sécurité. 
Attention, risque de blessure !

• Manipulez le produit avec précaution. Un coup, un choc, ou une 
chute, même de faible hauteur, peuvent l’endommager.

• Maintenez ce produit à l’écart de températures extrêmes et de 
l’humidité.

• Ne plongez jamais le produit dans l’eau ni dans aucun autre 
liquide.

• N’utilisez pas la tablette comme tapis de souris !

ATTENTION :
Le fabricant décline toute responsabilité en cas de 
dégâts dus à une mauvaise utilisation. Sous réserve 
de modification et d’erreur !
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Conseils importants concernant le recyclage
Cet appareil électronique ne doit pas être jeté dans la poubelle de 
déchets ménagers. Pour l’enlèvement approprié des déchets, veuillez 
vous adresser aux points de ramassage publics de votre municipalité.  
Les détails concernant l’emplacement d’un tel point de ramassage 
et des éventuelles restrictions de quantité existantes par jour/mois/
année, ainsi que sur des frais éventuels de collecte, sont disponibles 
dans votre municipalité.

Conseils importants sur les piles et leur recyclage
Les piles ne doivent PAS être jetées dans la poubelle ordinaire. La 
législation oblige aujourd’hui chaque consommateur à jeter les batte-
ries usagées dans les poubelles spécialement prévues à cet eª et.
Vous pouvez déposer vos piles dans les déchetteries municipales et 
dans les lieux où elles sont vendues.
• Les accus délivrent parfois une tension plus faible que les piles 

alcalines. Dans la mesure du possible, utilisez l’appareil avec des 
piles alcalines plutôt que des accus.

• Maintenez les piles hors de portée des enfants.
• Les piles dont s’échappe du liquide sont dangereuses. Ne les 

manipulez pas sans gants adaptés.
• N’ouvrez pas les batteries/piles, ne les jetez pas au feu.
• Les piles normales ne sont pas rechargeables. Attention : risque 

d’explosion !
• N’utilisez ensemble que des piles du même type, et remplacez-les 

toutes en même temps !
• Retirez les piles de l’appareil si vous ne comptez pas l’utiliser 

pendant un long moment.
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Déclaration de conformité
La société Pearl Agency déclare ce produit PX-8179 conforme aux 
directives du Parlement Européen concernant les équipements hert-
ziens et les équipements terminaux de télécommunication.

PEARL Agency GmbH
PEARL-Str. 1-3
79426 Buggingen
Allemange
01.07.2011

Le formulaire de conformité détaillé est disponible sur www.pearl.de.
Sur le côté gauche de la page, cliquez sur Support (FAQ, Treiber & Co.).
Saisissez dans le champ de recherche la référence de l’article, PX-8179.

ziens et les équipements terminaux de télécommunication.
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CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES
Interface USB 1.1
Résolution (LPI) 4000
Niveaux de pression 1024
Taux de mise à jour 165 RPS (rapports par seconde)
Touches de fonction 8
Zone sensitive 203,2 x 127 mm (8“ x 5“)
Dimensions (stylet) 136,8 x 15,47 mm
Consommation 180 µW (stylet)
Autonomie pile (stylet) 5000 h minimum
Dimensions (tablette) 289,23 x 260,67 x 23,59 mm
Con� guration système 
minimum requise :

Windows XP/ Vista /7, Mac OS 10.4.11, 
10.5.8, 10.6
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DETAILS DU PRODUIT
Dessus
1. Bouton „Resume“
2. Raccourcis clavier
3. Support pour stylet
4. Témoin LED 

de fonctionnement
5. Interrupteur marche/arrêt
6. Port mini-USB
7. Tablette de dessin

SI, après une longue 
période d‘inactivité, la 
tablette graphique s‘est 
placée en mode veille, 
vous pouvez la réactiver 
en appuyant sur la 
touche „Resume“.
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Stylet et dongle USB
8. Bouton 2
9. Bouton 1
10. Dongle

Dessous
11. Compartiment à piles
12. Compartiment pour dongle USB
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MISE EN SERVICE
Installer les pilotes

1. Insérez le CD logiciel fourni dans un lecteur de votre ordinateur.
Une nouvelle fenêtre s’a³  che. Cliquez sur setup.exe.

2. Si tel n’est pas le cas, exécutez le � chier setup.exe du CD via Poste 
de travail/Ordinateur
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3. Cliquez sur Driver Setup.

4. Une nouvelle fenêtre s’ouvre. Dans le cadre en bas de la fenêtre, 
choisissez l’endroit où les pilotes doivent être enregistrés. Pour 
commencer l’installation, cliquez sur OK.
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5. Attendez que l’installation soit terminée.

Cliquez sur OK et redémarrez votre ordinateur pour utiliser les 
pilotes.

Installer le logiciel
1. Démarrez setup.exe via le CD logiciel.
2. Cliquez sur Tablet Software Setup.
3. Dans le cadre en bas de la fenêtre, choisissez l’endroit où le logi-

ciel doit être enregistré. Cliquez sur OK.
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4. Cliquez sur OK.

Mise en place des piles

• Tablette graphique
Retournez la tablette graphique et ouvrez le compartiment à piles 
situé en-haut à gauche.
Insérez 2 piles de type AA. Respectez les  consignes de polarité 
inscrites à l’intérieur du compartiment. Refermez le compartiment 
à piles.

• Stylet
Dévissez le stylet.
Insérez une pile de type AAA. La borne positive doit être orientée 
vers le couvercle et le pôle négatif à l’intérieur du stylet. Revissez 
le stylet.
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Dongle USB
Retournez la tablette graphique et retirez le dongle USB de son 
compartiment. Connectez le dongle USB à un port USB de votre ordi-
nateur alors allumé. La tablette graphique est reconnue par Windows 
et est prête à être utilisée.
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CONFIGURATION
Vous pouvez régler les fonctions de la tablette graphique et du 
stylet en fonction de vos besoins. Sous Windows, une nouvelle icône 
apparaît dans la barre des tâches : double-cliquez dessus pour ouvrir 
l’application d’utilisation de la tablette.

NOTE :
Sous Windows, vous pouvez dé� nir dans ce premier écran 
d’information si l’icône de gestion de la tablette doit être 
a�  chée dans la barre des tâches ou non.
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Les boutons

Dans cette fenêtre, vous pouvez assigner des fonctions aux deux 
boutons du pouce et à la pointe du stylet. Vous pouvez également 
régler la sensibilité d’un double-clique. Vous pouvez aussi rétablir les 
paramètres standards de ces boutons.
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Les raccourcis clavier

Ce menu de paramètres vous permet de modi� er les fonctions des 
touches de raccourcis du haut. Les réglages par défaut sont pris en 
charge par Windows et Mac OS immédiatement après l’installation du 
pilote et sont marqués sur la tablette graphique.

Commandes standard :

Touche Action

Copy (Copier) Copie des objets ou des données dans la 
mémoire cache

Cut (Couper) Coupe des objets ou des données et les copie 
dans la mémoire cache
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Paste (Coller) Ajoute des objets ou données copiés ou collés 
de la mémoire cache

Group (Grouper) Groupe tous les objets sélectionnés

Zoom In (Zoomer) Agrandit l‘image en cours

Zoom Out 
(Dézoomer) Réduit l‘image en cours

Page Up (Dé� ler 
vers le haut) Fait dé� ler les pages précédentes

Page Down 
(Dé� ler vers le 
bas)

Fait dé� ler les pages suivantes

Le fait de redé� nir la fonction des touches vous permet de leur 
attribuer les fonctions ou les raccourcis que vous utilisez le plus, et 
ce de la manière qui vous convient le mieux : raccourcis, fonctions 
générales, navigateur Internet et e-mail, lancement de programmes 
prédé� nis, fonctions multimédia ou fonctions de souris. Vous pouvez 
également renommer les fonctions concernées.
Vous pouvez ainsi personnaliser totalement les raccourcis a� n 
d’augmenter considérablement votre « ux de travail et donc votre 
e³  cacité.
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Zone de travail

Ce menu de réglages vous permet d’adapter la zone de travail de 
votre tablette graphique aux mesures de votre écran ou à celles de la 
zone de travail proposée directement par le logiciel que vous utilisez. 
Vous pouvez utiliser des valeurs reconnues automatiquement, dé� nir 
vous mêmes ces valeurs (en pouces) ou déterminer la taille de votre 
zone de travaille avec Click&Drag (cliquer et tirer).
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Test de pression

Ce menu de réglages vous donne la possibilité de tester la sensibilité 
de la pointe du stylet et de la paramétrer.

NOTE :
Chaque personne tient le stylet à sa façon et perçoit le 
contact avec les supports d’écriture de façon di� érente. Le 
réglage de la sensibilité du stylet vous aide à retrouver une 
sensation naturelle lorsque vous écrivez ou dessinez, 
comme vous le faites sur une feuille de papier, pour que 
vous n’exerciez pas de pression trop forte ou trop faible 
sur la tablette.
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UTILISATION AVEC DES PROGRAMMES 
SPÉCIAUX
Logiciels de graphisme
La tablette graphique vous aide à travailler rapidement, proprement 
et e³  cacement dans des logiciels de graphisme tels que Adobe Pho-
toshop, Corel Photo Paint, Corel Draw ou Adobe Illustrator.
En plus des fonctions classiques des outils de dessin, vous pouvez 
obtenir des traits de dessin naturels grâce aux 1024 niveaux de 
pression de la pointe du stylet. La pointe très sensible du stylet vous 
permet aussi d’intégrer des éléments calligraphiques ou des coups de 
pinceaux artistiques dans vos graphismes.

Programmes OCR
La tablette graphique vous permet également d’utiliser des program-
mes OCR (reconnaissance optique des caractères) qui reconnaissent 
les caractères de textes écrits à la main et les transcrivent en textes 
numériques pour pouvoir ensuite les traiter par ordinateur (avec un 
logiciel de traitement de texte).
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Ainsi, si vous préférez écrire à la main plutôt que taper sur un clavier, 
la tablette graphique et un logiciel OCR approprié vous aident à 
rédiger vos textes et les transformer ensuite en textes exploitables 
par l’ordinateur.
Vous trouverez de nombreux types de logiciels OCR, correspondant 
à votre système d’exploitation, auprès des nombreux développeurs, 
fabricants et revendeurs de logiciels et matériels informatiques.
Sous Windows 7 et MacOS, des programmes OCR sont déjà intégrés 
au système d’exploitation et s’activent automatiquement dès que 
vous connectez la tablette graphique et installez les pilotes.
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Remplacement de la pointe du stylet
Pour changer la pointe d’écriture, pressez la pointe usée avec la pince 
fournie, de façon la plus verticale possible. Tirez ensuite la pointe vers 
l’extérieur. Insérez une pointe neuve à la place de l’ancienne.
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DÉPANNAGE

NOTE :
Lorsque vous branchez un périphérique USB sur un hub 
ou un switch, des incidents peuvent être causés par un de 
ces éléments. Suivez alors les consignes et astuces 
suivantes, tant pour l’appareil USB lui-même que pour les 
appareils intermédiaires.

Le périphérique USB n’est pas reconnu
• Véri� ez que l’appareil est allumé.
• Véri� ez que votre ordinateur respecte les conditions système 

requises (voir page 39).
• Débranchez le périphérique de votre ordinateur. Redémarrez le 

système d’exploitation et rebranchez le périphérique.
• Si vous branchez l’appareil sur un hub USB, tentez plutôt un bran-

chement direct sur l’ordinateur.
• Véri� ez que les bons pilotes sont installés.
• Les ports USB situés à l’avant de votre PC ne fournissent souvent 

pas assez de courant ou sont totalement désactivés. Débranchez 
l’appareil et branchez-le directement à un port USB à l’arrière du 
PC.

• Si vous utilisez une carte d’extension PCI avec des ports USB 
supplémentaires, préférez le branchement direct sur un des ports 
de la carte mère.

• Véri� ez que l’appareil est branché dans le même port USB que 
celui utilisé lors de l’installation.

• Désinstallez les pilotes et réinstallez-les.
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• Véri� ez que le port USB utilisé sur votre ordinateur fonctionne 

bien.
• Véri� ez que les ports USB de votre ordinateur sont activés dans le 

BIOS.
• Désactivez la fonction Legacy-USB si votre BIOS le permet.
• Après une longue période d’inactivité, Windows passe automa-

tiquement les périphériques USB connectés en mode économie 
d’énergie. Rebranchez l’appareil ou désactivez le mode économie 
d’énergie.  Pour cela, allez dans le Panneau de con� guration puis 
Outils d’administration.  Cliquez sur Gestion de l’ordinateur  
Gestionnaire de périphériques  Contrôleurs de bus USB. 
Choisissez «Gestion de l’alimentation» et décochez la case du 
haut.

• Il arrive souvent que Windows XP ne reconnaisse pas les ports 
USB des cartes mères au chipset AMD 754. Dans ce cas, installez 
les Bus Master Drivers ou renseignez-vous auprès du fabricant de 
votre ordinateur.

Windows tente de réinstaller le matériel à chaque nouveau 
branchement.
• Véri� ez que les bons pilotes sont installés.
• Véri� ez que l’appareil est branché dans le même port USB que 

celui utilisé lors de l’installation.
• Désinstallez les pilotes et réinstallez-les.

L’ordinateur met du temps à démarrer ou ne démarre plus.
Plus vous avez branché de périphériques USB à l’ordinateur, plus il 
met de temps à démarrer. Attendez que l’ordinateur ait � ni de démar-
rer avant de brancher les périphériques USB.  Débranchez de votre 
ordinateur les périphériques USB que vous n’utilisez pas.








